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See the notice on TED website

578428-2026 - Състезателна процедура
Полша – Строителни и монтажни работи – Opracowanie dokumentacji projektowej i realizacja 
robót budowlanych w zakresie podsystemu "Energia" - sieć trakcyjna na linii kolejowej nr 85 
odc. Warszawa - Łódź
OJ S 161/2026 21/08/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Centralny Port Komunikacyjny sp. z o.o.
Електронна поща: zamowienia@cpk.pl
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата
Дейност на възложителя: Летищни дейности

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Opracowanie dokumentacji projektowej i realizacja robót budowlanych w zakresie 
podsystemu "Energia" - sieć trakcyjna na linii kolejowej nr 85 odc. Warszawa - Łódź
Описание: Przedmiotem Zamówienia jest opracowanie Dokumentacji Projektowej oraz 
realizacja robót budowlanych mających na celu wybudowanie sieci trakcyjnej, wraz 
elementami zasilania, kabinami autotransformatorowymi i sterowaniem łącznikami sieci 
trakcyjnej KDP na odcinku Kotowice – Węzeł Kolejowy CPK – Łódź oraz na odcinkach 
dowiązania do stanu istniejącego/realizowanego przez PKP PLK wraz z wykonaniem 
przebudowy istniejącej infrastruktury PKP PLK w miejscach dowiązania w zakresie 
koniecznym do wykonania. Ponadto, Wykonawca jest zobowiązany do uzyskania certyfikatu 
weryfikacji WE podsystemu Energia, wystawienia odpowiednich deklaracji weryfikacji oraz 
przygotowania wszelkiej niezbędnej dokumentacji koniecznej do uzyskania zezwolenia na 
dopuszczenie do eksploatacji podsystemu Energia na czas nieokreślony. Prędkość 
eksploatacyjna i projektowa linii wynosi 350km/h.
Идентификатор на процедурата: b9c72032-d382-4402-828a-5758a1ffc44e
Вътрешен идентификатор: FZA.2510.57.2025/MG/84
Вид процедура: Състезателен диалог
Процедурата се ускорява: не
Основни характеристики на процедурата: 1. Zgodnie z art. 174 ust. 2 pkt 5) ustawy Pzp 
Zamawiający informuje, że do udziału w dialogu zostanie zaproszonych 5 Wykonawców. Jeśli 
liczba Wykonawców spełniających warunki udziału w Postępowaniu i niepodlegających 
wykluczeniu będzie wyższa niż przewidziana w zdaniu poprzednim, Zamawiający zastosuje 
kryteria selekcji, określone w Rozdziale VI Podrozdział II OPW. 2. Zamawiający nie 
przewiduje: 1) nagród dla Wykonawców, którzy podczas dialogu przedstawili rozwiązania 
stanowiące podstawę do składania ofert; 2) zwrotu kosztów udziału w Postępowaniu dla 
Wykonawców; 3) podziału dialogu na etapy w celu ograniczenia liczby rozwiązań, które będą 
przedmiotem dialogu na kolejnych etapach. 3. Zgodnie z art. 177 ust. 1 i 2, w celu 
ograniczenia liczby Wykonawców zapraszanych do dialogu, których wnioski nie podlegały 
odrzuceniu, Zamawiający zastosuje kryteria selekcji, o których mowa w ust. 2 pkt 1) lit. a -b 
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poniżej, o ile liczba Wykonawców, których wnioski nie podlegały odrzuceniu, będzie większa 
niż 5. 4. Jeżeli liczba Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału w Postępowaniu będzie 
wynosiła 5 lub mniej, Zamawiający odstąpi od przyznawania punktów w ramach kryteriów 
selekcji, określonych w ust. 2 pkt 1 lit. a-b Rozdział VI Podrozdział II OPW, oraz zaprosi do 
dialogu wszystkich Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału i nie podlegają 
wykluczeniu, z zastrzeżeniem możliwości unieważnienia Postępowania stosownie do treści 
art. 258 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający może unieważnić Postępowanie na podstawie art. 
258 ust. 1 ustawy Pzp, jeżeli liczba Wykonawców, którzy złożyli niepodlegające odrzuceniu 
wnioski o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, będzie mniejsza niż 3.

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45000000 Строителни и монтажни работи
Допълнителна класификация (cpv): 34632300 Железопътни електрически инсталации, 
45232220 Строителни и монтажни работи по общо изграждане на подстанции, 45234100 
Строителни и монтажни работи на релсови пътища, 45231400 Строителни и монтажни 
работи по общо изграждане на преносни и разпределителни електропроводи, 71321000 
Инженерни услуги по проектиране и конструиране на инсталации в сгради, 71322000 
Инженерни услуги по проектиране и конструиране на строителни съоръжения

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Warszawski zachodni (
PL913)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Inwestycja zlokalizowana jest na terenie województwa 
mazowieckiego i województwa łódzkiego.

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: 1. Zamawiający może unieważnić Postępowanie na podstawie 
art. 257 oraz 258 ust. 1 ustawy Pzp. 2. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o 
których mowa w art. 388 pkt 2 lit. c ustawy Pzp obejmujących wykonanie prac projektowych i
/lub robót budowlanych w zakresie sieci trakcyjnej, zasilania, w tym m.in kabin 
autotransformatorowych, linii kablowych i/lub napowietrznych, sterowania odłącznikami, które 
będą stanowiły prace projektowe i/lub roboty budowlane podobne do prac projektowych i/lub 
robót budowlanych objętych przedmiotem zamówienia podstawowego.. Warunki udzielenia 
takich zamówień, tj. „zamówień podobnych” zostaną określone w Projekcie Umowy, z 
zastrzeżeniem, że Zamawiający w zakresie niezbędnym i uzasadnionym specyfiką przedmiotu 
zamówienia podobnego, przeprowadzi negocjacje z Wykonawcą (w szczególności w zakresie 
warunków umowy, w tym ceny, terminu realizacji, okresu gwarancji/okresu rękojmi, kar 
umownych). Wynagrodzenie za wykonanie takiego zamówienia podobnego zostanie obliczone 
na zasadach określonych w Umowie. Wykonawcy nie przysługuje wynagrodzenie, roszczenie 
ani rekompensata z tytułu nieudzielenia przez Zamawiającego jakiegokolwiek zamówienia 
podobnego. 3. Szczegółowe rozwiązania dotyczące realizacji przedmiotu Zamówienia zostaną 
omówione w toku dialogu konkurencyjnego. Po zakończeniu dialogu Zamawiający sporządzi 
Specyfikację Warunków Zamówienia zgodnie z wymogami art. 185 ust. 2 ustawy Pzp. 
Elementem SWZ będą Projekt Umowy oraz opis przedmiotu zamówienia. SWZ zostanie 
przekazany Wykonawcom, z którymi Zamawiający będzie prowadził dialog i którzy zostaną 
zaproszeni do złożenia oferty. 4. Zamawiający informuje, że w niniejszym Postępowaniu, na 
podstawie art. 29 ust. 1 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2022/2560 z 
dnia 14 grudnia 2022 r. w sprawie subsydiów zagranicznych zakłócających rynek wewnętrzny 
(dalej jako: „Rozporządzenie”) Wykonawcy objęci są obowiązkiem złożenia: 1) zgłoszenia – 
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jeżeli otrzymali zagraniczne wkłady finansowe, o których mowa w art. 28 ust. 1 pkt b) 
Rozporządzenia; 2) oświadczenia – jeżeli nie otrzymali wkładów finansowych określonych w 
art. 28 ust. 1 pkt b) Rozporządzenia. 5. Wykonawca składając wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu jest zobowiązany do złożenia oświadczenia, które to oświadczenie 
zawarte jest w treści Formularza wniosku o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, o 
wyrażeniu zgody na stosowanie Zasad Zarządzania, stanowiących załącznik do 
Obwieszczenia Ministra Infrastruktury z dnia 4 grudnia 2024 r. (Dziennik Urzędowy Ministra 
Infrastruktury obwieszczenie z dnia 4 grudnia 2024 r., poz. 58). W celu zapoznanie się przez 
Wykonawców z Zasadami Zarządzania, Zamawiający załącza do OPW powyższe 
obwieszczenie (Załącznik nr 8 do OPW) wraz z Instrukcjami do Zasad Zarządzania 
stanowiącymi załącznik do Zasad Zarządzania. 6. Podstawy wykluczenia z postępowania 
zostały szczegółowo wskazane w Rozdziale V OPW. 7. Warunki udziału oraz kryterium 
selekcji w Postępowaniu zostały szczegółowo wskazane w Rozdziale VI OPW. 8.Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych, dokumentów i oświadczeń wymaganych od Wykonawcy 
został szczegółowo wskazany w Rozdziale VII OPW. 9. Zamawiający informuje, że w 
Rozdziale III, Podrozdział VIII OPW zostały wskazane niejawne dokumenty zamówienia 
bezpośrednio związane z postępowaniem o udzielenie zamówienia. Wskazane dokumenty 
mają charakter poufny i stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa Zamawiającego. Sposób 
dostępu do wspomnianych dokumentów zamówienia został opisany w Rozdziale III, 
Podrozdział VIII OPW.
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Документ за обществени поръчки

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Opracowanie dokumentacji projektowej i realizacja robót budowlanych w zakresie 
podsystemu "Energia" - sieć trakcyjna na linii kolejowej nr 85 odc. Warszawa - Łódź
Описание: Przedmiotem Zamówienia jest opracowanie Dokumentacji Projektowej oraz 
realizacja robót budowlanych mających na celu wybudowanie sieci trakcyjnej, wraz 
elementami zasilania, kabinami autotransformatorowymi i sterowaniem łącznikami sieci 
trakcyjnej KDP na odcinku Kotowice – Węzeł Kolejowy CPK – Łódź oraz na odcinkach 
dowiązania do stanu istniejącego/realizowanego przez PKP PLK wraz z wykonaniem 
przebudowy istniejącej infrastruktury PKP PLK w miejscach dowiązania w zakresie 
koniecznym do wykonania. Ponadto, Wykonawca jest zobowiązany do uzyskania certyfikatu 
weryfikacji WE podsystemu Energia, wystawienia odpowiednich deklaracji weryfikacji oraz 
przygotowania wszelkiej niezbędnej dokumentacji koniecznej do uzyskania zezwolenia na 
dopuszczenie do eksploatacji podsystemu Energia na czas nieokreślony. Prędkość 
eksploatacyjna i projektowa linii wynosi 350km/h. Szczegółowy przedmiot zamówienia został 
opisany w Opisie Potrzeb i Wymagań (OPW).
Вътрешен идентификатор: FZA.2510.57.2025/MG/84

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45000000 Строителни и монтажни работи
Допълнителна класификация (cpv): 34632300 Железопътни електрически инсталации, 
45232220 Строителни и монтажни работи по общо изграждане на подстанции, 45234100 
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Строителни и монтажни работи на релсови пътища, 45231400 Строителни и монтажни 
работи по общо изграждане на преносни и разпределителни електропроводи, 71321000 
Инженерни услуги по проектиране и конструиране на инсталации в сгради, 71322000 
Инженерни услуги по проектиране и конструиране на строителни съоръжения
Варианти: 
Описание на опциите: Zamawiający planuje udzielenie zamówień w ramach prawa opcji. 
Zamawiający planuje, że zakres opcjonalny Zamówienia obejmować będzie opracowanie 
dokumentacji projektowej oraz realizację robót budowlanych mających na celu wybudowanie 
sieci trakcyjnej KDP na odcinku Warszawa Zachodnia – Kotowice oraz na odcinkach 
dowiązania do stanu istniejącego/realizowanego przez PKP PLK wraz z wykonaniem 
przebudowy istniejącej infrastruktury PKP PLK w miejscach dowiązania w zakresie 
koniecznym do wykonania. Ponadto, Wykonawca będzie zobowiązany do uzyskania 
certyfikatu weryfikacji WE podsystemu Energia, wystawienia odpowiednich deklaracji 
weryfikacji oraz przygotowania wszelkiej niezbędnej dokumentacji koniecznej do uzyskania 
zezwolenia na dopuszczenie do eksploatacji podsystemu Energia na czas nieokreślony. 
Prędkość eksploatacyjna i projektowa linii wynosi 350km/h. W toku dialogu zostanie 
uszczegółowiony między innymi zakres przedmiotowy prawa opcji oraz sposób realizacji 
prawa opcji, jak również skutki jego wykonania w zakresie wynagrodzenia i terminów realizacji 
Umowy. Szczegółowe postanowienia dotyczące prawa opcji zostaną ostatecznie określone w 
SWZ, w szczególności w Projekcie Umowy i opisie przedmiotu zamówienia.

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Warszawski zachodni (
PL913)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Inwestycja zlokalizowana jest na terenie województwa 
mazowieckiego i województwa łódzkiego.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 31/12/2027
Крайна дата на продължителността: 30/12/2032

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Все още не е известно
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Допълнителна информация: 1. Zgodnie z art. 174 ust. 2 pkt 5) ustawy Pzp Zamawiający 
informuje, że do udziału w dialogu zostanie zaproszonych 5 Wykonawców. Jeśli liczba 
Wykonawców spełniających warunki udziału w Postępowaniu i niepodlegających wykluczeniu 
będzie wyższa niż przewidziana w zdaniu poprzednim, Zamawiający zastosuje kryteria 
selekcji, określone w Rozdziale VI Podrozdział II OPW. 2. Zamawiający nie przewiduje: 1) 
nagród dla Wykonawców, którzy podczas dialogu przedstawili rozwiązania stanowiące 
podstawę do składania ofert; 2)zwrotu kosztów udziału w Postępowaniu dla Wykonawców; 3) 
podziału dialogu na etapy w celu ograniczenia liczby rozwiązań, które będą przedmiotem 
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dialogu na kolejnych etapach. 3. Zgodnie z art. 177 ust. 1 i 2, w celu ograniczenia liczby 
Wykonawców zapraszanych do dialogu, których wnioski nie podlegały odrzuceniu, 
Zamawiający zastosuje kryteria selekcji, o których mowa w ust. 2 pkt 1) lit. a -b Rozdział VI 
Podrozdział II OPW, o ile liczba Wykonawców, których wnioski nie podlegały odrzuceniu, 
będzie większa niż 5. 4. Jeżeli liczba Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału w 
Postępowaniu będzie wynosiła 5 lub mniej, Zamawiający odstąpi od przyznawania punktów w 
ramach kryteriów selekcji, określonych w ust. 2 pkt 1 lit. a-b Rozdział VI Podrozdział II OPW, 
oraz zaprosi do dialogu wszystkich Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału i nie 
podlegają wykluczeniu, z zastrzeżeniem możliwości unieważnienia Postępowania stosownie 
do treści art. 258 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający może unieważnić Postępowanie na 
podstawie art. 258 ust. 1 ustawy Pzp, jeżeli liczba Wykonawców, którzy złożyli niepodlegające 
odrzuceniu wnioski o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, będzie mniejsza niż 3. 5. 
Zamawiający może unieważnić Postępowanie na podstawie art. 257 oraz 258 ust. 1 ustawy 
Pzp. 6. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w art. 388 pkt 2 lit. c 
ustawy Pzp obejmujących wykonanie prac projektowych i/lub robót budowlanych w zakresie 
sieci trakcyjnej, zasilania, w tym m.in kabin autotransformatorowych, linii kablowych i/lub 
napowietrznych, sterowania odłącznikami, które będą stanowiły prace projektowe i/lub roboty 
budowlane podobne do prac projektowych i/lub robót budowlanych objętych przedmiotem 
zamówienia podstawowego.. Warunki udzielenia takich zamówień, tj. „zamówień podobnych” 
zostaną określone w Projekcie Umowy, z zastrzeżeniem, że Zamawiający w zakresie 
niezbędnym i uzasadnionym specyfiką przedmiotu zamówienia podobnego, przeprowadzi 
negocjacje z Wykonawcą (w szczególności w zakresie warunków umowy, w tym ceny, terminu 
realizacji, okresu gwarancji/okresu rękojmi, kar umownych). Wynagrodzenie za wykonanie 
takiego zamówienia podobnego zostanie obliczone na zasadach określonych w Umowie. 
Wykonawcy nie przysługuje wynagrodzenie, roszczenie ani rekompensata z tytułu 
nieudzielenia przez Zamawiającego jakiegokolwiek zamówienia podobnego. 7. Szczegółowe 
informacje dotyczące zabezpieczenia należytego wykonania umowy zostaną określone w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia opracowanej po przeprowadzeniu dialogu z 
Wykonawcami. 8. Szczegółowe informacje dotyczące wadium zostaną określone w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia opracowanej po przeprowadzeniu dialogu z 
Wykonawcami. 9. Stosownie do treści art. 176 ust. 2 w zw. z art. 147 ustawy Pzp o wynikach 
oceny wniosków o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, Zamawiający niezwłocznie 
poinformuje Wykonawców, którzy złożyli wnioski o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, 
przy użyciu Platformy zakupowej, podając uzasadnienie faktyczne i prawne. 10. Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie Zamówienia, np. w formie konsorcjum lub spółki 
cywilnej. 11. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia muszą ustanowić i 
wskazać Pełnomocnika do reprezentowania ich w Postępowaniu albo reprezentowania w 
Postępowaniu i zawarcia Umowy. 12. W odniesieniu do warunków dotyczących 
doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia mogą polegać 
na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane, do realizacji których 
te zdolności są wymagane. W takim przypadku złożą oświadczenie zgodnie z 
postanowieniami Rozdziału VII ust. 7 OPW. 13. Zamawiający informuje, że w niniejszym 
Postępowaniu, na podstawie art. 29 ust. 1 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) 2022/2560 z dnia 14 grudnia 2022 r. w sprawie subsydiów zagranicznych zakłócających 
rynek wewnętrzny (dalej jako: „Rozporządzenie”) Wykonawcy objęci są obowiązkiem złożenia: 
1) zgłoszenia – jeżeli otrzymali zagraniczne wkłady finansowe, o których mowa w art. 28 ust. 1 
pkt b) Rozporządzenia . 2) oświadczenia – jeżeli nie otrzymali wkładów finansowych 
określonych w art. 28 ust. 1 pkt b) Rozporządzenia. Szczegółowe informacje na temat 
subsydiów zagranicznych zostały opisane w OPW. 14. Stosownie do wymagań zawartych w 
Rozdziale I ust. 4 OPW Wykonawca składając wniosek o dopuszczenie do udziału w 
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Postępowaniu jest zobowiązany do złożenia oświadczenia, które to oświadczenie zawarte jest 
w treści Formularza wniosku o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, o wyrażeniu zgody 
na stosowanie Zasad Zarządzania, stanowiących załącznik do Obwieszczenia Ministra 
Infrastruktury z dnia 4 grudnia 2024 r. (Dziennik Urzędowy Ministra Infrastruktury 
obwieszczenie z dnia 4 grudnia 2024 r., poz. 58). W celu zapoznanie się przez Wykonawców 
z Zasadami Zarządzania, Zamawiający załącza do OPW powyższe obwieszczenie (Załącznik 
nr 8 do OPW) wraz z Instrukcjami do Zasad Zarządzania stanowiącymi załącznik do Zasad 
Zarządzania. 15. Podstawy wykluczenia z postępowania zostały szczegółowo wskazane w 
Rozdziale V OPW. 16. Warunki udziału oraz kryterium selekcji w Postępowaniu zostały 
szczegółowo wskazane w Rozdziale VI OPW. 17. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych, dokumentów i oświadczeń wymaganych od Wykonawcy został szczegółowo 
wskazany w Rozdziale VII OPW. 18. Zamawiający informuje, że w Rozdziale III, Podrozdział 
VIII OPW zostały wskazane niejawne dokumenty zamówienia bezpośrednio związane z 
postępowaniem o udzielenie zamówienia, niezbędne do przygotowania się Wykonawców do 
udziału w dialogu, o których mowa w art. 179 ust. 1 pkt 3 i ust. 2 ustawy Pzp. Wskazane 
dokumenty mają charakter poufny lub stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa Zamawiającego. 
Sposób dostępu do wspomnianych dokumentów zamówienia został opisany w Rozdziale III, 
Podrozdział VIII OPW. 19. Zasady polegania na zasobach innego podmiotu zostały opisane w 
Rozdziale VI, Podrozdział III OPW.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Максимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 5

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Cena
Описание: Cena
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Termin realizacji opracowania Projektów Ogólnych Sieci Trakcyjnych
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Doświadczenie Personelu
Описание: Doświadczenie Personelu
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Charakterystyka (właściwości) kluczowych materiałów
Описание: Charakterystyka (właściwości) kluczowych materiałów
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Przedłużenie okresu gwarancji jakości
Описание: Przedłużenie okresu gwarancji jakości
Описание на метода, който трябва да се използва, ако претеглянето не може да бъде 
изразено по критерии: 1. Zamawiający wskazuje, że przypisanie wag poszczególnym 
kryteriom nie jest możliwe na tym etapie Postępowania. W konsekwencji, zgodnie z art. 174 
ust. 2 pkt 4 ustawy Pzp, Zamawiający wskazuje kryteria, na podstawie których dokona oceny 
ofert, w kolejności od najważniejszego do najmniej ważnego. 2. Wagi poszczególnych 
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kryteriów zostaną określone w SWZ, w postaci procentowej (suma wag wszystkich kryteriów 
będzie wynosiła 100%). 3. Szczegółowy opis kryteriów oceny ofert wraz z podaniem ich wag i 
sposobu oceny ofert zostanie przekazany Wykonawcom wraz z zaproszeniem do składania 
ofert. 4. Zamawiający dokona oceny ofert przyznając punkty w ramach kryteriów oceny ofert, 
przyjmując zasadę, że 1% = 1 pkt. 5. Ocena oferty w kryteriach zaokrąglona będzie do 
setnych części punktu, zgodnie z zasadami matematyki.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Достъпът до някои документи за поръчката е ограничен
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Информация за документи с ограничен достъп може да бъде намерена на адрес: 
https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/298238/notice/public/details

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/298238/notice/public
/details
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Описание на финансовата гаранция: Szczegółowe informacje dotyczące wadium zostaną 
określone w Specyfikacji Warunków Zamówienia opracowanej po przeprowadzeniu dialogu z 
Wykonawcami.
Краен срок за получаване на заявления за участие: 15/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Zgodnie z Opisem Potrzeb i Wymagań.
Изисква се споразумение за неразкриване на информация: да
Допълнителна информация за споразумението за неразкриване на информация: 
Informacje na temat umowy o poufności znajdują się w Rozdziale III Podrozdział VIII OPW.
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно плащане: да
Финансово споразумение: Szczegóły dotyczące sposobu realizacji Zamówienia zostaną 
określone w Projekcie Umowy i PFU. Wraz z zaproszeniem do dialogu Zamawiający przekaże 
wykonawcom zakwalifikowanym do dialogu m.in. wstępny projekt PFU oraz projekt Umowy. 
Po zakończeniu dialogu konkurencyjnego Zamawiający sporządzi SWZ wraz z załącznikami.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)

https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/298238/notice/public/details
https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/298238/notice/public/details
https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/298238/notice/public/details
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Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Prezes Krajowej Izby 
Odwoławczej
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Odwołanie wnosi się w terminie 10 
dni od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia – jeżeli informacje te zostały przesłane przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacje zostały przesłane w inny sposób. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie lub wobec treści OPW 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia OPW na Platformie zakupowej.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Centralny Port Komunikacyjny sp. z o.o.
Организация, която получава заявленията за участие: Centralny Port Komunikacyjny sp. z 
o.o.
Организация, която обработва офертите: Centralny Port Komunikacyjny sp. z o.o.

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Centralny Port Komunikacyjny sp. z o.o.
Регистрационен номер: PL 7010894497
Отдел: Biuro Zakupów
Пощенски адрес: Aleje Jerozolimskie 142B
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-305
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Biuro Zakupów
Електронна поща: zamowienia@cpk.pl
Телефон: +48 539 188 224
Интернет адрес: https://www.cpk.pl/pl
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://cpk.ezamawiajacy.pl
Профил на купувача: https://cpk.ezamawiajacy.pl
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Регистрационен номер: nie dotyczy
Пощенски адрес: ul. Postępu 17A
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Sekretariat Biura Odwołań
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +48 22 458 78 01
Факс: +48 22 458 78 00

mailto:zamowienia@cpk.pl
https://www.cpk.pl/pl
https://cpk.ezamawiajacy.pl
https://cpk.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Интернет адрес: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Hubexo Poland Spółka Akcyjna
Регистрационен номер: PL 5262535153
Отдел: OnePlace - portal dla wykonawców korzystających z Platformy zakupowej 
eZamawiający
Пощенски адрес: ul. Domaniewska 49
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-672
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Infolinia dla wykonawców
Телефон: +48 22 257 22 23
Интернет адрес: https://oneplace.marketplanet.pl/poczatek
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://oneplace.marketplanet.pl/kontakt
Роли на тази организация: 
Доставчик на услуги в областта на обществените поръчки

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
449352-2026
Основна причина за промяната
: 
Актуализирана информация
Описание
: 
Zmiana terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu z dnia 
31.08.2026 r. na dzień 15.09.2026 r. godz. 11:00.

10.1.  Промяна
Идентификатор на раздела: LOT-0001

https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://oneplace.marketplanet.pl/poczatek
https://oneplace.marketplanet.pl/kontakt
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 351a9496-3171-4524-bf2c-990b77107f86  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 20/08/2026 11:23:30 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 578428-2026
Номер на броя на ОВ S: 161/2026
Дата на публикуване: 21/08/2026
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